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Hocin apyroro nukiy 3aHsaTh COIL OyB ycHimmHIIMM 3a MEpIiuid, 1 aKTUBHE
BUKOpucTaHHs GOOQle M03BOJIMIIO CTBOPHUTH SIKICHMW TMPOIYKT CHUIBHOI poOOTH
cTyAeHTiB. 3po0JIeHi Biieo-3amucu 3HaoMcTBa cTyeHTiB B Google Meet, a mizHire
IUIaHYBaHHS Ta OOTOBOPEHHS HAMNHMCAHHS €ce, MPOJEMOHCTPYBAIM YMIHHSA
3M1MCHIOBATH MIKKYJIBTYPHY KOMYHIKAIlif0, BIJIbHE BOJIOJIHHS JICKCUKOIO Ta 3HAHHS
IIPOKJIEHOT PO3MOBHOI TEMH.

[TigBoAsYM MiICYMOK BapTO 3a3HAYUTH, 1[0 BUKOPHUCTaHH: iHCTpyMeHTiB Google
JUI TIPOBEACHHS CHUIBHOTO MIXKHApPOJHOTO OHJIAfH HABYaHHS CIPUSIIO CTBOPEHHIO
CIPaBXKHBOTO CEPEAOBUIIA MIKKYIBTYPHOI KOMYyHiKallli, 0OMiHy TyMOK Ta JOCBIJy.
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BUKOPUCTAHHA HITYYHOI'O IHTEJEKTY JISA BIOCKOHAJIEHHSA
AHI'VIOMOBHHUX KOMYHIKATUBHUX YMIHb CTYJIEHTIB

Ha cporomni anrmifickka MoOBa € TJIOOQJIBHOIO MOBOIO KOMYHIKAIlii, KOTpa
JI03BOJISIE CHEIlaliCTaM 13 pI3HUX KpaiH €()EeKTUBHO CIIBIpALIOBATH, OOMIHIOIOUNCH
JIOCBIJIOM Ta 3HaHHSAMH. BiamoBigHo, nmpobiieMa epeKTUBHOTO HaBYaHHS aHTJIHCHKOT
MOBHU TMpPOJOBXKYE OYTHM aKTyaJdbHOIO # BHMara€e BiJl Cy4YacHOTO IeJarora
JE€MOHCTPYBAaTH THYYKICTb, KPEaTHBHICTb Ta BMITH BHUKOPHUCTOBYBAaTH CYy4YacHI
TEXHOJIOT1i Ta pecypcu Jisi CTBOPEHHS HABYAJIBHOIO KOHTEHTY, IHIMBIIyami3arii
HaBYaHHS Ta MOTHBAIIi CTYCHTIB.

®opMyBaHHS KOMYHIKATUBHUX YMIHb € HEBIJI'€MHUM €JIEMEHTOM OBOJIOJIHHS
1HO3eMHOI0 MOBOIO. BMiHHSI MpaBMIIBHO Ta BUIBHO CHUIKYBaTHCSI 1HO3€MHOIO MOBOIO
3aJIeKUTh HE JIMIIE BiJ] 3HAHHS IPaMaTUYHUX MPABUJI 1 JIEKCUYHOTO Martepiaiy, a il Bij
BMIHHSI BIPABJSITUCS Y TIPOTyKYBaHHI YCHUX MOBJICHHEBUX BHUCJIOBIIOBaHb. OOMekeHa
KUTBKICTh TOJMH, BIJIBEIEHUX Ha ayJUTOPHI 3aHATTS, 4aCTO HE JA03BOJISIE BUKJIA1a4ueBl
MOBHOIIIHHO 3a0€3MeYUTH MOXJIMBICT JIOCTaTHHOTO BIPABISIHHS CTYICHTIB Y
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roBOpiHHI. BiAmoBigHO, 1€ BUMarae MOIIyKYy HOBITHIX pillleHb AJs 3a0e3meueHHs
MaKCHUMaJIbHOT €(DEeKTHBHOCTI BUBUEHHS 1HO3eMHOiI MOBU. OJIHUM 13 TaKWX HOBITHIX
pilIeHb € BUKOPUCTAHHS MOXKIUBOCTEH mTy4yHoro inTenekty (II) qyis naBuanus.

JyMku HaykoBIIB 11070 3actocyBanHsa Il B HaBuambHOMY mporieci Jenio
pi3HATBCS: Big oOepexkHoro craBieHHs (3yoenko O.) [3] mo cxBajleHHS Ta
miakpecienns BaxuBocTi inTerpartii 11 B Hapuanns (Axon’saig H. [ 1], ['onosko /1. [2],
Kocosa T. [4], Kupuuenko T. Ta Pigens T. [6], [TictynoB 1. [5] Ta iH.). BignosiaHo,
MOXHAa 3pOOHUTH BHUCHOBOK, IO 3BXUBIIM MOTEHIIWHI PU3UKKA Ta TIEpeBaru,
BOJIOAIIOYM 3HAHHSAMU Npo Bukopuctanus [l B HaBuaHHI 1HO3eMHUX MOB, BUKJIaJa4
Ma€ MOXIIUBICTb CTBOPUTH CIPHUSTIMBE CEPENOBHUINE Ui HABYaHHS, HAJAI0UH
CTyJICHTaM MOXJIMBICTh PO3BHMBATH BJAcHI 3J10HOCTI Ta BIOCKOHAJIIOBATH MOBHI M
MOBJICHHEBI BMIHHS HAOUIbI €()eKTUBHUM YHMHOM.

MoxmBocti  3actocyBaHHa LI i BUBYEHHS aAHIUIIMCBKOI MOBHU €
PI3HOMAaHITHHUMH: CTBOPEHHS TEKCTIB, BEJIMKOI PI3HOMAHITHOCTI 3aBJJaHb 13 KIIIOYOBOIO
JIEKCUKOI0 Ta TPaMaTUYHUM MaTepiajoM, IO BUBYAETHCS Ta HAaBITh CTBOPCHHSI
ayJIIOKOHTEHTY ¥ 3a0e3MeyeHHs] MOKIIMBOCTEH yCHOI KoMmyHikamii ctyaeHTiB 3 LI
(mampukian, 13 3actocyBaHHAM ChatGPT). Take BOpoBa/yKeHHS 1HHOBAIIMHUX
METO/11B HABYAHHSI CITPUSIE MM1JIBUILIEHHIO IHTEPECY A0 BUBYEHHS 1HO3€MHO1 MOBH [ 7] Ta
HaJIa€ CTYACHTaM MOXJIMBICTh YaCTOTO Ta 0araropa3zoBOro BIPABIISIHHS B CIILJIKYBaHHI
aHTJIHACHKOI0 MOBOIO.

TpeHyBaHHS KOMYyHIKAIlli TaKMM YWUHOM TaKOX CTaHE€ NpUBAOIMBUM IS
CTYJICHTIB 13 HU3bKMM DPIBHEM BOJIOJIIHHS MOBOIO, OCKUIBKH BIJCYTHICTh ayIUTOpIi
CIIyXadiB JI03BOJISIE TO30YTUCS CTPaxy MOMHUJIOK 1 HETaTUBHOI OLIIHKK PIBHS IXHBOI
KOMYHIKaIlii 3 OOKy OJIHOJITKIB 4M BUKiamada. bigeie Toro, I mo3Bomise Takox
OTpPUMATH 3BOPOTHIM 3B’SI30K IIOJJ0 MOBHHUX YMIHb CTYJEHTA, OCKUIbBKHA BIH/BOHA,
cnuikyrouuchk 13 ChatGPT, moxxe monpocutu LI ipo BiATyK CTOCOBHO MPOyKOBAHOTO
HUM/HEI0 BHUCJIOBJIIOBAHHS Ta OTPUMAaTH PEKOMEHJAIll LI0J0 MOKIMBOCTEN
BJIOCKOHAJICHHS BJIACHUX YMIiHb.

Bynyuu epexTuBHIUM CIOCOOOM BIIPABJISIHHSA Y CIUJIKYBaHHI 1HO3€EMHOIO MOBOIO,
T Takox crpusie OLIBIIIN 3allIKaBJICHOCT] Y BUBUEHHI 111€] MOBH, OCKUJIBKH Cy4YacHIA
MOJ0/1 KOM(OPTHO TMpAIfOBaTH 3 TMEPEIOBUMH TEXHOJOTIIMU. MOXIUBICTh
CaMOCTIHHOTO KOHTPOJIIO BJACHOTO HAaBUaHHS JIO3BOJMTH CTYJEHTaM TaKOX
chopMyBaTH BIAMNOBIJAIbHE, CBIJIOME CTaBJICHHS [0 HaBYaHHS Ta CIHPUSTUME
(hopMyBaHHIO B HUX CaMOJIUCIIUILTIHHU.

3aranom, IHTETpyBaHHS MOMJIMBOCTEH INITYYHOTO I1HTEICKTY B HaBYAJIbHUN
MpoIIeC Yy 3aKiiagax BUIIOI OCBITH € €pEKTUBHUM CITOCOOOM BIOCKOHAJICHHS HE JIUIIIEC
IrpaMaTUYHUX 1 JEKCUYHUX YMIHb, @ i CIOCOOOM 3a0e3MeyYeHHs BIPABISIHHS B YCHIN
KOMYHIKaIlil 1HO3€MHOI0 MOBOIO, 1HJIMBIIyajli3allii HaBYaHHS Ta MOTHUBAIIIl CTY/ICHTIB
710 CAMOJIMCIUIUTIHYA i CAMOBJIOCKOHAJICHHS.
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ECLECTIC APPROACH TO FOREIGN LANGUAGE TEACHING

The importance of foreign language acquisition in the modern world has led to
the ongoing exploration of the methodologies that facilitate the process. For several
centuries experts in foreign language teaching tried to develop a methodology that
correlated with the education and linguistic theories dominating at that time,
corresponded to the needs of learners, and provided the best possible result.

One of the first major methods, if not the first, was Grammar-translation, which
emerged from classical education and involves the explicit explanation of grammatical
rules, vocabulary, and structures using the mother tongue with a little focus on listening
and speaking.

Inspired by the Enlightenment and developed as a reaction to Grammar-
translation Method, the Natural Method introduces a second language to a learner in
the way the mother tongue is usually acquired. The Direct Method, which evolved from
the Natural Method, encourages students to think in a foreign language without
translation, teaches grammar inductively, and focuses on listening and speaking
[3,p. 143].

The audiolingual method was influenced by structural linguistics and behaviorism
and considered language acquisition to be habit formation through repetitive drills and
memorization [3, p. 143].

Dominant methods changed with the change of the dominant educational and
linguistic theories. However, we can still observe the features of the above-mentioned
methods in classrooms, which proves their substantial theoretical basis and the scope
for practical implementation.

After the downfall of the audiolingual method in the 1060s, many new methods
appeared, but only some of them survived and still thrive [3, p. 143].
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